
zeit für die Batterie beträgt 24 Monate, für ihre Kapazität 6 Monate. Für weitere Informationen besuchen 
Sie die Website www.elem6.com/warranty 

Der Hersteller, Importeur oder Vertriebshändler haften für keine Schäden infolge unsachgemäßer Mont-
age oder nicht bestimmungsgemäßer Verwendung des Produktes.

EU-Konformitätserklärung
Die Firma elem6 s.r.o. erklärt hiermit, dass das Gerät TrueLife FitScaleW8 BT in Übereinstimmung mit den 
grundlegenden Anforderungen und anderen einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU 
und 2014/30/EU steht. Alle Produkte TrueLife sind für den uneingeschränkten Vertrieb in Deutschland, 
Tschechien, der Slowakei, Polen, Ungarn und anderen EU-Mitgliedsländern bestimmt. Die vollständige 
Konformitätserklärung kann auf der Webseite www.truelife.eu/support/doc heruntergeladen werden.

- Das Frequenzband/die Frequenzbänder, in dem/denen die Funkanlage arbeitet: 2.4 GHz ~ 2.48 GHz
- Die maximale Funkfrequenzleistung, die in dem Frequenzband/den Frequenzbändern übertragen wird, 

in dem/denen die Funkanlage betrieben wird: 3,4 dBm

Bevollmächtigter Vertreter
elem6, s.r.o., Braškovská 308/15, 16100 Praha 6, Česká republika
http://www.truelife.eu 

Druckfehler und Änderungen im Handbuch und in den Sicherheitshinweisen vorbehalten.

CZ

Před prvním použitím je spotřebitel povinen se seznámit se zásadami bezpečného použí-
vání výrobku.

Bezpečnostní zásady
- Používejte tento přístroj výlučně pro soukromé potřeby i k stanoveným účelům. Tento přístroj není určený 

ke komerčnímu užívání.
- Chraňte ho před horkem, přímým slunečním světlem, vlhkostí (v žádném případě neponořujte do ka-

palin) a stykem s ostrými hranami. Nepoužívejte tento přístroj v případě, že máte vlhké ruce. Vyvarujte 
se styku s vodou.

- Přístroj vypněte v případě, že ho nepoužíváte, nebo v případě poruchy.
- Neopravujte přístroj vlastními silami, vyhledejte autorizovaný servis.
- Používejte jen originální příslušenství.
- Balení obsahuje malé části, které mohou být nebezpečné pro děti. Produkt vždy odkládejte mimo dosah 

dětí. Sáčky, nebo části, které obsahují, mohou po spolknutí nebo nasazení na hlavu způsobit udušení. 

Zásady používání
- Přístroj používejte jen v souladu s parametry uvedenými na štítku přístroje.
- Přístroj nepokládejte na mokrá místa a vyvarujte se styku s vodou.
- Povrch čistěte jen suchou utěrkou. Abyste předešli poškození přístroje, nemyjte přístroj ve vodě a s či-

sticími prostředky.
- Váhu vždy používejte na tvrdém, rovném povrchu bez bot a ponožek. Nepoužívejte ji na koberci.
- Vždy se važte na stejném místě. Nerovná plocha může ovlivnit výsledky vážení.
- Naměřený tělesný tuk a objem vody slouží jen pro reference. Způsob dosažení ideální úrovně tělesného 

tuku nebo dietu vždy konzultujte s vaším lékařem.
- Nepoužívejte, pokud máte kardiostimulátor, umělé plíce, nebo nosíte EKG, nebo jiná vnitřní medicínská 

zařízení.
- Nepoužívejte v době těhotenství.
- Pro zajištění přesnosti měření nepoužívejte váhu v prostředí se silným elektromagnetickým polem.
- Nepoužívejte váhu na místech se silnými otřesy, neskákejte po ní. Při měření stůjte na váze klidně.
- Přístroj nepouštějte z výšky na zem. Položte ho. Chraňte přístroj před silnými nárazy a nešetrným zachá-

zením. Váha obsahuje citlivá měřicí zařízení.
- Nepoužívejte na kluzké podlaze; nepoužívejte, pokud máte mokré tělo.
- Tento spotřebič není určený pro používání osobami (včetně dětí), jejichž fyzická, smyslová, nebo mentál-

ní neschopnost nebo nedostatek zkušeností a znalostí brání v bezpečném používání spotřebičů, pokud 
nejsou pod dohledem nebo pokud nejsou instruováni s ohledem na používání spotřebiče osobou zod-po-
vědnou za jejich bezpečnost.

- Inteligentní váha by neměla být používaná k diagnostice nebo léčbě jakéhokoliv zdravotního stavu. Vždy 
konzultujte se svým lékařem, co je pro vás vhodné.

- Zařízení neslouží jako hračka.

Bezpečnostní upozornění pro baterie
- V případě slabých baterií ji vyměňte za novou.
- Používejte jen doporučený typ baterií.
- Před použitím zkontrolujte polaritu a správné umístění baterií. 
- Pokud není zařízení delší dobu používáno, vyměňte baterie.
- Dejte pozor na pády, do baterií nedělejte díry ani je jinak nepoškozujte. Poškozené baterie neopravujte.
- Nevystavujte baterie působení vlhkosti, vody, deště, sněhu nebo různým nástřikům.
- Baterie nenechávejte ve voze, nevystavujte slunečnímu záření a neukládejte v blízkosti zdroje tepla. Silné 

světlo nebo vysoké teploty mohou baterii poškodit.
- Udržujte baterie mimo dosah dětí a zvířat.
- Baterie nikdy nerozebírejte.
- Nevyhazujte opotřebované nebo poškozené baterie do odpadkového koše, ohně nebo do vytápěcích 

zařízení, odevzdávejte je ve sběrnách nebezpečného odpadu. 

Údržba přístroje
- Dobrá údržba tohoto přístroje zajistí bezproblémový provoz a omezí nebezpečí poškození. 
- Uchovávejte přístroj mimo extrémní vlhkost a teploty a nevystavujte přístroj dlouhodobě přímému slu-

nečnímu nebo ultrafialovému záření. 
- Zabraňte pádu přístroje ani jej nevystavujte silným nárazům. 
- Nevystavujte přístroj náhlým a prudkým změnám teplot. Mohlo by to způsobit kondenzování vlhkosti 

uvnitř zařízení, což by mohlo přístroj poškodit. V případě, kdy dojde ke kondenzaci vlhkosti, před dalším 
používáním nechte přístroj dokonale vyschnout. 

- Povrch displeje se může snadno poškrábat. Nedotýkejte se jej ostrými předměty. 
- Zásadně nečistěte přístroj, když je zapnutý. K čistění displeje a vnějšího povrchu přístroje používejte 

měkký netřepivý hadřík. Nečistěte displej papírovými utěrkami. 
- Zásadně se nepokoušejte přístroj rozebírat, opravovat nebo jakkoli upravovat. V případě demontáže, 

úprav nebo jakéhokoli pokusu o opravu dochází k propadnutí záruky a může dojít k poškození přístroje či 
dokonce ke zranění nebo škodám na majetku. 

- Neskladujte ani nepřevážejte hořlavé kapaliny, plyny nebo výbušné materiály pohromadě s přístrojem, 
jeho částmi nebo doplňky. 

- Přehřátí může přístroj poškodit.

Další informace
1) Pro domácnosti: Uvedený symbol (přeškrtnutý koš) na výrobku nebo v průvodní dokumentaci znamená, 
že použité elektrické nebo elektronické výrobky nesmí být likvidovány společně s komunálním odpadem. 
Za účelem správné likvidace výrobku jej odevzdejte na určených sběrných místech, kde budou přijata 
zdarma. Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte 
prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky 
nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného 
místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny 
pokuty. Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení (firemní a podnikové 
použití): Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné informace u 
Vašeho prodejce nebo dodavatele. Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických zařízení 
v ostatních zemích mimo Evropskou unii: Výše uvedený symbol (přeškrtnutý koš) je platný pouze v zemích 
Evropské unie. Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte podrobné infor-
mace u Vašich úřadů nebo prodejce zařízení. Vše vyjadřuje symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, 
obalu nebo tištěných materiálech. 

2) Záruční opravy zařízení uplatňujte u svého prodejce. V případě technických problémů a dotazů kontak-
tujte svého prodejce, který Vás bude informovat o dalším postupu. Dodržujte pravidla pro práci s elektric-
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Vor der ersten Verwendung ist der Verbraucher verpflichtet, sich mit den Grundsätzen für 
eine sichere Anwendung des Produkts vertraut zu machen.

Sicherheitsgrundsätze
- Verwenden Sie dieses Gerät ausschließlich für den privaten Gebrauch und zu den festgelegten Zwecken. 

Dieses Gerät ist nicht für die kommerzielle Anwendung bestimmt.
- Schützen Sie es vor Hitze, direktem Sonnenlicht, Feuchtigkeit (tauchen Sie es auf keinen Fall in Flüssig-

keiten) und vor dem Kontakt mit scharfen Kanten. Verwenden Sie dieses Gerät nicht, wenn Sie feuchte 
Hände haben. Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser.

- Schalten Sie das Gerät aus, wenn sie es nicht verwenden oder im Falle eines Defekts.
- Reparieren Sie das Gerät nicht selbst, suchen Sie einen autorisierten Kundenservice auf.
- Verwenden Sie nur Originalzubehör
- Die Packung enthält kleine Teile, die gefährlich sein können für Kinder. Bewahren Sie das Produkt immer 

außer der Reichweite von Kindern auf. Die Beutel oder die Teile, die diese enthalten, können verschluckt 
werden oder das Aufsetzen auf den Kopf zur Erstickung führen.

Sicherheitsgrundsätze
- Verwenden Sie das Gerät nur entsprechend den auf auf dem Etikett des Geräts angeführten Parametern
- Stellen Sie das Gerät nicht auf nasse Stellen und meiden Sie den Kontakt mit Wasser.
- Reinigen Sie die Oberfläche nur mit einem trockenen Lappen. Um einer Beschädigung des Geräts zu 

vorzubeugen, reinigen Sie das Gerät nicht in Wasser und mit Reinigungsmitteln.
- Benutzen Sie die Waage immer auf einer harten, ebenen Fläche ohne Schuhe oder Socken. Benutzen 

Sie es nicht auf einem Teppich.
- Wiegen Sie sich immer an der gleichen Stelle. Eine unebene Fläche kann die Messergebnisse beeinflu-

ssen.
- Das gemessene Körperfett und das Wasservolumen dienen lediglich als Referenz. Konsultieren Sie die 

Art und Weise zur Erreichung des idealen Körperfettniveaus oder eine Diät immer mit Ihrem Arzt. 
- Verwenden Sie die Waage nicht, falls Sie einen Herzschrittmacher oder künstliche Lungen haben oder ein 

EKG-Gerät tragen, oder andere innere medizinische Geräte haben.
- Verwenden Sie sie nicht in der Schwangerschaft.
- Zur Gewährleistung der Genauigkeit verwenden Sie die Waage nicht in einem Umfeld mit einem starkem 

elektromagnetischem Feld.
- Verwenden Sie die Waage nicht an Stellen mit starken Erschütterungen, springen Sie nicht auf ihr. Ste-

hen Sie beim Messen ruhig auf der Waage.
- Lassen Sie das Gerät nicht aus der Höhe auf die Erde fallen. Legen Sie es ab. Schützen Sie das Gerät vor 

starken Aufprällen und rauer Behandlung. Die Waage enthält empfindliche Messeinrichtungen.
- Verwenden Sie sie nicht auf rutschigem Untergrund; verwenden Sie sie nicht, wenn Ihr Körper nass ist.
- Dieses elektrische Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) deren 

physische, mentale oder Wahrnehmungsfähigkeit oder die ein Mangel an Erfahrungen und Kenntnissen 
sie an einer sicheren Verwendung von elektrischen Geräten hindern, bestimmt, wenn diese nicht unter 
Aufsicht sind oder wenn sie nicht im Hinblick auf die Verwendung von elektrischen Geräten durch eine 
für ihre Sicherheit verantwortliche Person instruiert wurden.

- Die intelligente Waage sollte nicht zur Diagnostik oder Heilung irgendeines gesundheitlichen Zustands 
genutzt werden. Konsultieren Sie immer Ihren Arzt, was für Sie geeignet ist.

- Das Gerät ist kein Spielzeug. 

Sicherheitshinweise zu den Batterien
- Wenn die Batterien schwach sind, ersetzen Sie sie durch neue.
- Verwenden Sie nur den empfohlenen Batterietyp.
- Überprüfen Sie vor der Verwendung die Polarität und die korrekte Position der Batterien.
- Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, sollten Sie die Batterien austauschen.
- Achten Sie darauf, dass die Batterien nicht fallen, durchstochen oder anderweitig beschädigt werden. 

Reparieren Sie keine beschädigten Batterien. 
- Setzen Sie die Batterien nicht der Wirkung von Feuchtigkeit, Wasser, Regen, Schnee oder verschiedenen 

Spritzern aus.
- Lassen Sie die Batterien nicht im Wagen, setzen Sie sie nicht dem Sonnenlicht aus und bewahren Sie 

sie nicht in der Nähe von Wärmequellen auf. Starkes Licht oder hohe Temperaturen können Batterien 
beschädigen.

- Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern und Tieren auf.
- Nehmen Sie Batterien nie auseinander.
- Werfen Sie verbrauchte oder beschädigte Batterien nicht in den Abfalleimer, Feuer oder in Heizgeräte, 

geben Sie sie in den Sondermüll. 

Gerätepflege
- Eine gute Gerätepflege sichert Ihnen einen einwandfreien Betrieb, Langlebigkeit und mindert das Risiko 

von Beschädigungen.
- Halten Sie das Gerät fern von extremer Feuchtigkeit und Temperaturen, setzen Sie das Gerät langfristig 

nicht ultravioletter und Sonneneinstrahlung aus.
- Vermeiden Sie starke Schläge und Fall des Gerätes.
- Setzen Sie das Gerät keinen extremen Temperaturschwankungen aus. Dies könnte zu Kondenswasserbil-

dung im inneren des Geräts führen und das Gerät beschädigen. Bei Kondenswasserbildung lassen Sie das 
Gerät vor weiterer Inbetriebnahme mehrere Tage gründlich trocknen.

- Die Displayoberfläche kann leicht verkratzen. Nicht mit scharfen Gegenständen berühren.
- Gerät nicht putzen wenn eingeschaltet. Um das Display und die Kamera zu reinigen benutzen Sie ein 

Fusselfreies feines Tuch. Display nicht mit Papiertaschentüchern reinigen.
- Versuchen Sie nie die Kamera auseinander zu nehmen, selber zu reparieren oder sonst wie zu verändern. 

In allen Fällen von Demontage oder anderen Änderungen des Geräts verfällt die Garantie und es kann zu 
Verletzungen oder sogar Schäden an Eigentum kommen.

- Lagern und transportieren Sie das Gerät oder seine Teile nicht in der der Nähe von brennbaren Materiali-
en, Flüssigkeiten, Gasen oder Sprengmaterial.

- Überhitzung kann das Gerät beschädigen

Weitere Angaben
1) Für Haushalte: Das angeführte Symbol (durchgestrichene Mülltonne) auf dem Gerät oder in der be-
gleitenden Dokumentation bedeutet, dass die gebrauchten elektrischen oder elektronischen Produkte 
nicht zusammen mit dem Restmüll entsorgt werden dürfen. Damit sie ordnungsgemäß entsorgt werden 
können, geben Sie sie bitte an der dafür bestimmten Sammelstellen ab, wo sie kostenlos angenommen 
werden. Durch die richtige Entsorgung dieses Produkts helfen Sie, die wertvollen natürlichen Rohstoffe zu 
erhalten und dem potentiellen negativen Einfluss auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die 
die negativen Folgen einer falschen Entsorgung darstellen, vorzubeugen. Erfragen Sie weitere Details bei 
der lokalen Behörde oder bei der nächsten Sammelstelle. Bei einer falschen Entsorgung dieser Produkte-
nart können Ihnen gemäß den lokalen Vorschriften Geldbußen auferlegt werden. Informationen für die 
Entsorgung der elektrischen oder elektronischen Geräten (Nutzung seitens Firmen und Unternehmen): 
Erfragen Sie detaillierte Informationen über die Entsorgung der elektrischen und elektronischen Geräte bei 
Ihrem Händler oder Lieferanten. Informationen über die Entsorgung der elektrischen und elektronischen 
Geräte für die Benutzer aus anderen Ländern außerhalb der Europäischen Union: Das oben angeführte 
Symbol (durchgestrichene Mülltonne) ist nur in den Ländern der Europäischen Union gültig. Für eine 
ordnungsgemäße Entsorgung der elektrischen und elektronischen Geräte erfragen Sie detaillierte Infor-
mationen bei Ihren Behörden oder Händlern. Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne steht für alle 
oben aufgeführten Vorschriften.

2) Gewährleistungsansprüche sind bei Ihrem Händler geltend zu machen. Bei technischen Problemen und 
Fragen setzen Sie sich mit Ihrem Händler in Verbindung, der Sie über die weitere Vorgehensweise informi-
eren wird. Beachten Sie Regeln für die Arbeit mit elektrischen Geräten. Der Benutzer ist nicht berechtigt 
das Gerät zu zerlegen oder seine Teile auszuwechseln. Beim Öffnen oder Entfernen der Abdeckungen bes-
teht die Gefahr des Stromschlags. Bei falschem Zusammenbau des Geräts und seiner Wiedereinschaltung 
besteht ebenfalls die Gefahr des Stromschlags. 

Die Garantiefrist für Produkte beträgt 24 Monate, soweit nicht etwas anderes festgelegt ist. Die Garantie 
bezieht sich nicht auf Schäden durch nicht bestimmungsgemäße Verwendung, unsachgemäße Ge-
brauchsbedingungen, Umgang im Widerspruch zum Handbuch oder normale Ab-nutzung. Die Garantie-
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Before first use, the consumer is obliged to familiarize themselves with the principles for 
safe use of the product.

Safety Precautions
- Use this device solely for private use and for specified purposes. This appliance is not intended for 

commercial use.
- Keep it away from heat, direct sunlight, moisture (never immerse the appliance in any liquid) and sharp 

edges. Do not use this device with wet hands. Avoid contact with the water.
- Switch off the device when not in use, or in the event of malfunction.
- Do not repair the device by yourself, consult an authorized service centre.
- Use only original accessories.
- The packaging contains small parts that may be dangerous for children. Always keep the product out 

of reach of children. Bags, or parts they contain, may cause choking or suffocation when placed over 
the head.

Usage Guidelines
- Only use the device in accordance with the specifications on the label. 
- Do not place the device in wet places and avoid contact with the water.
- Clean the surface with a dry cloth. To avoid damage to the device, do not wash the appliance with water 

and detergent.
- Always use the scale on a firm, level surface without wearing shoes or socks. Do not use it on a rug 

or carpet.
- Always weigh yourself on the same place. Uneven surfaces may affect the measurements.
- The measured body fat and water content are for reference only. Always consult your doctor on how to 

achieve your ideal body fat levels or diet.
- Do not use if you have a pacemaker, artificial lungs, or if you wear an ECG, or other internal medical 

devices. 
- Do not use during pregnancy.
- To ensure the accuracy of measurement do not use the scale in an environment with a strong electro-

magnetic field.
- Do not use the scale in places with strong vibrations, do not jump over it. Measure your weight calmly.
- Don‘t drop the device from a height onto the floor. Place it down. Protect the device from shocks and 

rough handling. The scale contains sensitive measuring equipment.
- Do not use on a slippery floor; do not use if your body is wet.
- This device is not intended for use by persons (including children), whose physical, sensory or mental 

inability or insufficient experience and skills prevent them from safely using the device, if they are not 
supervised or instructed how to use the device by a person responsible for their safety.

- The smart scale should not be used to diagnose or treat any health conditions.
- The device is not a toy.

Battery Safety Precautions
- If the batteries are low, replace them with new ones.
- Only use the recommended battery type.
- Check the polarity and correct placement of the batteries before use.
- If the device has not been used for a long period of time, replace the batteries.
- Be careful not to drop, puncture or otherwise damage the batteries. Never attempt to repair damaged 

batteries.
- Never subject batteries to humidity, water, rain, snow, or other spray. 
- Do not leave the battery in the car, expose it to sunlight and do not store near heat sources. Strong light 

or high temperatures can damage the battery.
- Keep the battery out of the reach of children and animals.
- Never disassemble the battery.
- Do not dispose of worn or damaged batteries into the waste bin, fire or heating appliance. It should be 

disposed of as hazardous waste.

Caring for your device
- Taking good care of your device will ensure trouble-free operation and reduce the risk of damage. 
- Keep your device away from excessive moisture and extreme temperatures and avoid exposing your 

device to direct sunlight or strong ultraviolet light for extended periods of time. 
- Do not drop your device or subject it to severe shock.
- Do not subject your device to sudden and severe temperature changes. This could cause moisture con-

densation inside the unit, which could damage your device. In the event of moisture condensation, allow 
the device to dry out completely before use.

- The screen surface can easily be scratched. Avoid touching it with sharp objects. 
- Never clean your device when it is powered on. Use a soft, lint-free cloth to wipe the screen and the 

exterior of your device. Do not use paper towels to clean the screen.
- Never attempt to disassemble, repair or make any modifications to your device. Disassembly, modifi-

cation or any attempt at repair could cause damage to your device and even bodily injury or property 
damage and will void any warranty.

- Do not store or carry flammable liquids, gases or explosive materials in the same compartment as your 
device, its parts or accessories.

- Overheating may damage the device. 

Other information
1) For households: This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontro-
lled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return 
your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where the product 
was purchased. They can take this product for environmental safe recycling. In case of incorrect disposal of 
this kind of wastes user can be fined according to national laws. User information for disposal of electric 
and electronic devices in countries outside the EU: The symbol stated above (crossed recycle bin) is valid 
only in countries in European Union. For correct disposal of electric and electronic devices ask your city hall 
or distributor of these devices. Everything is expressed by the symbol of crossed recycle bin on product, 
cover or printed materials. 

2) You can determine a warranty service at the place of purchase. In case of technical problems or queries 
contact your dealer who will inform you about the following procedure. Follow the rules for work with 
electric devices. User is not allowed to disassembly the device neither replace any of its components. To 
reduce the risk of electric shock, do not remove or open the cover. In case of incorrect setup and plug in of 
device you will expose yourself risk of electric shock. 

The warranty period for the product is 24 months, unless specified otherwise. The warranty does not apply 
to damage caused by non-standard use, mechanical damage, exposure to aggressive conditions, handling 
contrary to the manual and regular wear and tear. The warranty period for the battery is 24 months, for its 
capacity 6 months. For more information on the warranty, please visit www.elem6.com/warranty 

The manufacturer, importer and distributor bear no responsibility for any damage cause by the assembly 
or improper use of the product.

EU Declaration of Conformity
elem6 s.r.o. hereby declares that the TrueLife FitScaleW8 BT complies with the essential requirements and 
other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and 2014/30/EU. All TrueLife products are intended for 
sale without restriction in Germany, the Czech Republic, Slovakia, Poland, Hungary and other EU member 
states. The full Declaration of Conformity can be downloaded from www.truelife.eu/support/doc

- Frequency bands in which the radio equipment operates: 2.4 ~ 2.48 Ghz
- Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency bands in which the radio equipment 

operates: 3,4 dBm 

Manufacturer
elem6 s.r.o., Braškovská 308/15, 16100 Praha 6, Česká republika 
www.truelife.eu

Misprints and changes in the manual are reserved.

kými zařízeními. Uživatel není oprávněn rozebírat zařízení ani vyměňovat žádnou jeho součást. Při otevření 
nebo odstranění krytů hrozí riziko úrazu elektrickým proudem. Při nesprávném sestavení zařízení a jeho 
opětovném zapojení se rovněž vystavujete riziku úrazu elektrickým proudem. 

Záruční lhůta je na produkty 24 měsíců, pokud není stanoveno jinak. Záruka se nevztahuje na poškození 
způsobené nestandardním používáním, mechanickým poškozením, vystavením agresivním podmínkám, 
zacházením v rozporu s manuálem a běžným opotřebením. Záruční doba na baterii je 24 měsíců, na její 
kapacitu 6 měsíců. Více informací ohledně záruky naleznete na www.elem6.com/warranty

Výrobce, dovozce ani distributor nenesou žádnou odpovědnost za jakékoli škody způsobené montáží nebo 
nesprávným užíváním produktu.

EU Prohlášení o shodě
Společnost elem6 s.r.o. tímto prohlašuje, že zařízení TrueLife FitScaleW8 BT je ve shodě se základními poža-
davky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 2014/53/EU a 2014/30/EU. Všechny produkty True-Life 
jsou určeny pro prodej bez omezení v Německu, České republice, Slovensku, Polsku, Maďarsku a v dalších 
členských zemích EU. Úplné prohlášení o shodě lze stáhnout z webu www.truelife.eu/support/doc

- Kmitočtové pásmo (kmitočtová pásma), v němž (v nichž) rádiové zařízení pracuje: 2.4 GHz ~ 2.48 GHz
- Maximální radiofrekvenční výkon vysílaný v kmitočtovém pásmu (v kmitočtových pásmech), v němž 

(v nichž) je rádiové zařízení provozováno: 3,4 dBm

Výrobce
elem6 s.r.o., Braškovská 308/15, 16100 Praha 6, Česká republika
http://www.truelife.eu

Tiskové chyby a změny v manuálu a bezpečnostních pokynech jsou vyhrazeny.

SK

Pred prvým použitím je spotrebiteľ povinný sa zoznámiť so zásadami bezpečného použí-
vania výrobku.

Bezpečnostné zásady
- Používajte tento prístroj výlučne pre súkromné potreby a k stanoveným účelom. Tento prístroj nie je 

určený ku komerčnému užívaniu.
- Chráňte ho pred horúčavami, priamym slnečným žiarením, vlhkosťou (v žiadnom prípade ju neponáraj-

te do kvapalín) a stykom s ostrými hranami. Nepoužívajte tento prístroj v prípade, že máte vlhké ruky. 
Vyvarujte sa styku s vodou.

- Prístroj vypnite v prípade, že ho nepoužívate, alebo v prípade poruchy.
- Neopravujte prístroj vlastnými silami, namiesto toho vyhľadajte autorizovaný servis.
- Používajte len originálne príslušenstvo.
- Balenie obsahuje malé časti, ktoré môžu byť nebezpečné pre deti. Produkt vždy odkladajte mimo dosahu 

detí. Vrecká alebo časti, ktoré obsahujú, môžu po prehltnutí alebo nasadení na hlavu spôsobiť udusenie.

Zásady používania
- Prístroj používajte len v súlade s parametrami uvedenými na štítku prístroja.
- Prístroj nepokladajte na mokré miesta a vyvarujte sa styku s vodou.
- Povrch čistite len suchou utierkou. Aby ste predišli poškodeniu prístroja, neumývajte prístroj vo vode a 

s čistiacimi prostriedkami.
- Váhu vždy používajte na tvrdom, rovnom povrchu bez topánok a ponožiek. Nepoužívajte ju na koberci.
- Vždy sa vážte na rovnakom mieste. Nerovná plocha môže ovplyvniť výsledky váženia.
- Nameraný telesný tuk a objem vody slúži iba pre referencie. Spôsob dosiahnutia ideálnej úrovne telesné-

ho tuku alebo diétu vždy konzultujte s Vašim lekárom. 
- Neužívajte pokiaľ máte kardiostimulátor, umelé pľúca, či nosíte EKG, či iné vnútorné medicínske zari-

adenie.
- Nepoužívajte v stave tehotenstva.
- Pre zaistenie presnosti merania nepoužívajte váhu v prostredí so silným elektromagnetickým polom.
- Nepoužívajte váhu na miestach so silnými otrasmi, neskáčte po nej. Pri meraní stojte na váhe kľudne.
- Prístroj nepúšťajte z výšky na zem. Položte ho. Vyvarujte prístroj silným nárazom a nešetrným zaob-

chádzaním. Váha obsahuje citlivý presne meracie zariadenia.
- Nepoužívajte na klzkej podlahe; nepoužívajte ak je vaše telo mokré.
- Tento spotrebič nie je určený pre používanie osobami (vrátane detí), ktorých fyzická, zmyslová, alebo 

mentálna neschopnosť či nedostatok skúseností a znalostí zabraňuje v bezpečnom používaní spotrebiča, 
pokiaľ na nich nebude dohliadnuté alebo pokiaľ neboli inštruované ohľadom používania spotrebiča oso-
bou zodpovednou za ich bezpečnosť.

- Inteligentná váha by nemala byť používaná k diagnostike alebo liečbe akéhokoľvek zdravotného stavu. 
Vždy konzultujte u svojho lekára, aby ste zistili, čo je pre Vás ideálne. 

- Zariadenie neslúži ako hračka.

Bezpečnostné upozornenie pre batérie
- V prípade slabých batérií ju vymeňte za novú.
- Používajte iba doporučený typ batérií.
- Pred použitím skontrolujte polaritu a správne umiestnenie batérií.
- Pokiaľ nie je zariadenie dlhšiu dobu používané, vymeňte batérie.
- Dajte pozor na pády, do batérií nerobte diery ani ich inak nepoškodzujte. Poškodené batérie neopravujte. 
- Nevystavujte batérie pôsobeniu vlhkosti, vody, dažďa, snehu alebo rôznym nástrekom.
- Batérie nenechávajte vo vozidle, nevystavujte slnečnému žiareniu a nedávajte do blízkosti zdroju tepla. 

Silné svetlo či vysoké teploty môžu batériu poškodiť.
- Udržujte batériu mimo dosah detí a zvierat.
- Batérie nikdy nerozoberajte.
- Nevyhadzujte opotrebované alebo poškodené batérie do odpadkového koša, ohňa či do vykurovacích 

zariadení, ale odovzdajte ich v zberniach nebezpečného odpadu.

Údržba prístroja
- Dobrá údržba tohto prístroja zaistí bezproblémový chod a obmedzí nebezpečenstvo poškodenia.
- Uchovávajte prístroj mimo extrémnu vlhkosť a teploty a nevystavujte prístroj dlhodobo priamemu slneč-

nému alebo ultrafialovému žiareniu.
- Zabráňte pádu prístroja, nevystavujte ho silným nárazom.
- Nevystavujte prístroj náhlym a prudkým zmenám teplôt. Mohlo by to spôsobiť kondenzovanie vlhkosti 

vnútri zariadenia, čo by mohlo prístroj poškodiť. V prípade, kedy dôjde ku kondenzácii vlhkosti, nechajte 
prístroj pred ďalším používaním dokonale vyschnúť.

- Zásadne nečistite prístroj, keď je zapnutý. K čisteniu prístroja používajte mäkkú handričku.
- Zásadne sa nepokúšajte prístroj rozobrať, opravovať alebo akokoľvek upravovať. V prípade demontáže, 

úprav alebo akéhokoľvek pokusu o opravu dochádza ku prepadnutiu záruky a môže dôjsť ku poškodeniu 
prístroja alebo dokonca ku zraneniu alebo škodám na majetku.

- Neskladujte ani neprevážajte horľavé kvapaliny, plyny alebo výbušné materiály spolu s prístrojom, jeho 
časťami alebo doplnkami. 

- Prehriatie môže prístroj poškodiť.

Ďalšie informácie
1) Pre domácnosti: Uvedený symbol (preškrtnutý kôš) na výrobku alebo v sprievodnej dokumentácii zna-
mená, že použité elektrické alebo elektronické výrobky nesmú byť likvidované spoločne s komunálnym 
odpadom. Za účelom správnej likvidácie výrobku ho odovzdajte na určených zberných miestach, kde budú 
prijaté zdarma. Správnou likvidáciou tohto produktu pomôžete zachovať cenné prírodné zdroje a napo-
máhate prevencii potenciálnych negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli 
byť dôsledky nesprávnej likvidácie odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo 
najbližšieho zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byt v súlade s národnými 
predpismi udelené pokuty. Informácie pre užívateľov k likvidácii elektrických elektronických zariadenia 
(firemné o podnikové použitie): Pre správnu likvidáciu elektrických a elektronických zariadení si vyžiadajte 
podrobné informácie u vášho predajcu alebo dodávateľa. Informácie pre užívateľov k likvidácii elektrických 
a elektronických zariadení v ostatných krajinách mimo Európskej únie: Vyššie uvedený symbol (preškrtnutý 
kôš) je platný len v krajinách Európskej únie. Pre správnu likvidáciu elektrických a elektronických zariadení 
si vyžiadajte podrobné informácie u vašich úradov alebo u predajca zariadenia. Všetko vyjadruje symbol 
preškrtnutého kontajnera na výrobku, obalu alebo tlačených materiáloch.

s



elektrycznych i elektronicznych przeznaczonych do recyklingu w celu jego właściwej utylizacji. W miejscu 
zbiórki produkt zostanie przyjęty bezpłatnie. Dzięki prawidłowej utylizacji tego produktu pomagasz zacho-
wać cenne zasoby naturalne oraz przeciwdziałasz potencjalnemu negatywnemu wpływowi na środowisko 
oraz ludzkie zdrowie, co może być skutkiem niewłaściwej utylizacji odpadów. Aby uzyskać więcej informa-
cji, prosimy o kontakt z lokalnymi władzami lub w najbliższym punkcie zbiórki. Pozbywanie się odpadów 
tego rodzaju w nieprawidłowy sposób jest zagrożone karą przewidzianą w odpowiednich przepisach 
państwowych. Informacja dla użytkowników, dotycząca utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
(w przypadku zastosowania w przedsiębiorstwach i firmach): Szczegółowych informacje na temat pra-
widłowej utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego, możesz uzyskać u swojego sprzedawcy lub 
dostawcy. Informacja dla użytkowników dotyczącza utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego w 
państwach spoza Unii Europejskiej: Powyższy symbol (przekreślonego kontenera) obowiązuje wyłącznie w 
Unii Europejskiej. Szczegółowe informacje na temat prawidłowej utylizacji sprzętu elektrycznego i elektro-
nicznego możesz uzyskać w swoim urzędzie lub u sprzedawcy urządzenia. Wszystko zostało określone za 
pomocą symbolu przekreślonego kontenera na produkcie, opakowaniu lub w dokumentacji towarzyszącej. 

2) Naprawy gwarancyjne urządzenia zgłaszać u swojego sprzedawcy. W przypadku problemów tech-
nicznych i pytań skontaktować się ze sprzedawcą, który poinformuje o dalszych krokach. Przestrzegać 
zasad pracy ze sprzętem elektrycznym. Użytkownik nie jest upoważniony do demontażu urządzenia lub 
wymiany jakichkolwiek jego elementów. W wyniku otwarcia lub zdjęcia pokryw istnieje ryzyko porażenia 
prądem elektrycznym. Istnieje również ryzyko porażenia prądem, jeśli urządzenie zostanie nieprawidłowo 
zmontowane i ponownie podłączone.

Okres gwarancji na produkty wynosi 24 miesiące, o ile nie ustalono inaczej. Gwarancja nie obejmuje 
uszkodzeń spowodowanych niestandardowym użytkowaniem, uszkodzeń mechanicznych, narażenia na 
działanie agresywnych warunków, obchodzenia się niezgodnie z instrukcją oraz normalnego zużycia. 
Okres gwarancji na akumulator wynosi 24 miesiące, na jego pojemność 6 miesięcy. Więcej informacji 
dotyczących gwarancji znajdziesz na www.elem6.com/warranty 

Producent, importer lub dystrybutor nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody spowodowane 
montażem lub niewłaściwym użytkowaniem produktu.

EU Deklaracja zgodności
Firma elem6 s.r.o. niniejszym deklaruje, że urządzenie TrueLife FitScaleW8 BT zgodne z podstawowymi 
wymogami i innymi odpowiednimi przepisami dyrektywy 2014/53/EU i 2014/30/EU. Wszystkie produkty 
TrueLife są przeznaczone do sprzedaży bez ograniczenia w Niemczech, Czechach, na Słowacji, w Polsce, 
na Węgrzech i innych krajach członkowskich UE. Pełną deklarację zgodności można pobrać z internetu  
www.truelife.eu/support/doc 

- Pasmo częstotliwości (pasma częstotliwości), w którym (których) działa sprzęt radiowy:  
2.4 GHz ~ 2.48 GHz

- Maksymalna moc częstotliwości radiowej transmitowana w paśmie częstotliwości (w pasmach częstotli-
wości), w którym (których) urządzenie radiowe jest eksploatowane: 3,4 dBm

Producent
elem6 s.r.o., Braškovská 308/15, 16100 Praha 6
www.truelife.eu 

Błędy w druku i zmiany w instrukcji i wskazówkach bezpieczeństwa są zastrzeżone.

HU

Az első használatba vétel előtt a felhasználó köteles megismerkedni a termék biztonságos 
használatának alapelveivel. 

Biztonsági alapelvek
- A készüléket kizárólag rendeltetésszerűen és magáncélokra használja. A készülék kereskedelmi célú 

felhasználásra nem alkalmas.
- Óvja a magas hőmérsékletek, közvetlen napfény, nedvesség (soha ne merítse semmilyen folyadékba) és 

éles élek elől. Soha ne használja a készüléket nedves kézzel. Kerülje a vízzel való érintkezést.
- Ha nem használja, vagy meghibásodott, kapcsolja ki a készüléket.
- Soha ne próbálja meg maga megjavítani a készüléket, minden esetben forduljon szakszervizhez.
- Kizárólag eredeti pótalkatrészeket használjon.
- A csomagolás a gyermekek számára veszélyes apró részeket tartalmaz. A terméket minden esetben 

gyermekektől távol tárolja. A zacskók és a bennük találhat apró részecskék lenyelés vagy fejre helyezés 
esetén fulladást okozhatnak. 

Használati alapelvek
- A készüléket csak a termék címkéjén szereplő paraméterekkel összhangban használja.
- Soha ne helyezze a készüléket nedves helyre, és kerülje a vízzel érintkezést.
- A készülék felületét száraz törlőruhával tisztítsa. A készülék megsérülésének elkerülése érdekében a 

tisztításához soha ne használjon vizet se tisztítószert.
- A mérleget mindig kemény, vízszintes felületen használja cipő vagy zokni nélkül. Ne használja szőnye-

gen.
- Mindig ugyanott mérje magát. Az egyenetlen aljzat negatívan befolyásolhatja a mérési eredményeket.
- A mért testzsír és víztartalom kizárólag referenciaértéknek tekinthető. Az ideális testzsír érték elérését, 

vagy a megfelelő diétát minden esetben konzultálja az orvosával. 
- Soha ne használja, a készüléket, ha szívritmus-szabályozó vagy mesterséges tüdő beültetésen esett át, 

vagy ha EKG-t, esetleg más belső orvostechnikai eszközt visel.
- Ne használja terhesség alatt.
- A mérési pontosság biztosítása érdekében ne használja a mérlege erős elektromágneses mezővel ren-

delkező térben.
- Soha ne használja a mérleget erős rezgéseknek kitett helyen, és ne ugráljon rajta. Mérés közben nyu-

godtan álljon a mérlegen.
- Soha ne ejtse le a készüléket a magasból a földre. Tegye le. Óvja a készüléket az erős rázkódásoktól és 

durva kezeléstől. A mérleg érzékeny mérőberendezéseket tartalmaz.
- Soha ne használja csúszós padlón; ne használja vizes testtel.
- A készüléket nem használhatják olyan személyek (beleértve a gyermekeket is), akik fizikai, érzékszervi 

vagy mentális képességei vagy hiányos tapasztalatai nem teszik lehetővé a fogyasztó biztonságos hasz-
nálatát, kivéve ha a biztonságukért felelős személy felügyelete alatt állnak, vagy az tájékoztatja őket a 
készülék megfelelő használatáról.

- Az okos mérleg nem használható semmilyen egészségügyi állapot diagnosztizálásához sem gyógyításá-
hoz. Mindig konzultáljon orvosával a legmegfelelőbb lépésekről. 

- A készülék nem játék.

Elemekkel kapcsolatos biztonsági figyelmeztetések
- Gyenge elemek esetén cserélje ki azoka újakra.
- Csak az ajánlott típusú elemeket használja.
- Használat előtt ellenőrizze az elemek polaritását és helyes elhelyezését.
- Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja, cserélje ki az elemeket.
- Vigyázzon a leesésre, leejtésre, ne csináljon lyukat az elemekbe, és ne sértse meg őket más módon. Ne 

javítsa meg a sérült elemeket.
- Soha ne tegye ki az elemeket nedvesség, víz, eső, hó vagy különböző aeroszolok hatásának.
- Soha ne hagyja az elemeket az autóban, ne tegye ki napfénynek és ne tárolja hőforrás közelében. Az erős 

fény vagy magas hőmérséklet károsíthatja az elemeket.
- Az elemeket tartsa gyermekektől és állatoktól távol.
- Soha ne szerelje szét az elemet.
- Soha ne dobja a lemerült vagy sérült elemeket a szemétkosárba, tűzbe, kandallóba, minden esetben 

veszélyes hulladék gyűjtő helyen adja le.

A készülék gondozása
- A megfelelő készülék használat biztosítja a hibamentes működést és csökkenti a sérülés veszélyét.
- Tartsa távol erős nedvességtől és extrém hőmérsékletektől. Ne tegye ki tartósan erős napfénynek vagy 

UV sugárzásnak.
- Ne dobja le vagy tegye ki rázkódásnak.

- Ne tegye ki hirtelen és ismétlődő hőmérsékletváltozásnak, ez nedvesség lecsapódást okozhat a készülék 
belsejében, ami tönkre teheti a készüléket. Nedvesség lecsapódás esetén használat előtt, hagyja, hogy 
kiszáradjon a készülék.

- A kijelző könnyen megkarcolódhat. Kerülje az érintkezést éles tárgyakkal.
- Ne tisztítsa a készüléket bekapcsolt állapotban. Használjon finom törlőruhát a kijelző, valamint a külső 

letörlésére. Ne használjon papír törlőt a kijelzőhöz.
- Ne próbálja meg szétszedni, javítani, módosítani a készüléket. Szétszedés, módosítás vagy javítási kísér-

let kárt okozhat a készülékben, sérülést, anyagi kárt okozhat és megszüntetia garanciát.
- Ne tároljon éghető folyadékokat, gázokat és robbanásveszélyes anyagokat a készülék, alkatrészei vagy 

kiegészítői mellett.
- Túlmelegedés károsíthatja a készüléket. 

További tájékoztatás
1) Háztartások részére: A terméken vagy kísérő dokumentációban lévő jelölés (áthúzott kuka) azt jelenti, 
hogy az elektromos vagy elektronikus terméket az életciklusa végén külön gyűjtőbe kell kidobni, nem sza-
bad a háztartási hulladékba rakni. A termék megfelelő likvidálásával segíti megőrizni az értékes természe-
ti forrásokat és segíti megelőzni az esetleges negatív hatásokat a környezetre és emberi egészségre, amit 
a hulladék nem megfelelő likvidálása okozhatna. További részletekért forduljon a helyi hatóságokhoz vagy 
a legközelebbi gyűjtőhelyre. A termék nem megfelelő likvidálása miatt a nemzeti törvények értelmében 
bírság is kiszabható. Tájékoztató az elektromos vagy elektronikus termékek likvidálásával kapcsolatban 
az Európai Közösségen kívüli államokban élő felhasználók részére: A terméken látható jelölés (áthúzott 
kuka) csupán az Európai tagállamokban érvényes. Az elektromos és elektronikus termékek megfelelő likvi-
dálásával kapcsolatban kérjen részletes tájékoztatást a helyi hatóságoktól vagy a termék értékesítőjétől. 
Mindent kifejez az áthúzott kuka jelölése a terméken, csomagoláson vagy nyomtatott dokumentumokon.

2) A készülék garanciális szervizére vonatkozó igényét a készülék forgalmazójánál érvényesítse. Műszaki 
problémák és nem egyértelmű információk esetén vegye fel a kapcsolatot az eladóval, és kérjen tőle tájé-
koztatást a további eljárásról. Tartsa be az elektromos készülékek használatára vonatkozó szabályokat. A 
felhasználó nem jogosult szétszerelni a készüléket, sem kicserélni annak bármely alkotóelemét. A burkolat 
felnyitásával vagy eltávolításával a felhasználó áramütés veszélyének teszi ki magát. A készülék helytelen 
összeszerelése, majd újbóli áram alá helyezése esetén a felhasználó szintén áramütés veszélyének teszi 
ki magát. 

A termékekre vonatkozó jótállási idő 24 hónap, hacsak nem került másként meghatározásra. A jótállás 
nem vonatkozik a nem standard használat, mechanikus hatások, agresszív körülmények, valamint a hasz-
nálati útmutatóval ellentétes használat okozta sérülésekre, illetve a standard kopásra. Az akkura nyújtott 
jótállás időtartama 24 hónap, a kapacitására 6 hónap. A garanciával kapcsolatos további információkért 
kérjük, látogasson el a www.elem6.com/warranty oldalra.

Sem a gyártó, sem az importőr, sem a forgalmazó nem felelnek a termék összeszerelése vagy helytelen 
használata okozta károkért. 

EU Megfelelőségi nyilatkozat
Az elem6 s.r.o. cég ezúton kijelenti, hogy a TrueLife FitScaleW8 BT készülék megfelel a 2014/53/EU és 
a 2014/30/EU, illetve irányelvek alapkövetelményeinek és mindent további vonatkozó rendelkezésének. 
Minden TrueLife termék korlátlanul forgalmazható Németországban, a Cseh Köztársaságban, Szlovákiá-
ban, Lengyelországban, Magyarországon és az EU többi tagállamában. A teljes megfelelőségi nyilatkozat 
letölthető a www.truelife.eu/support/doc oldalról. 

- A rádióberendezés által használt frekvenciasáv(ok): 2.4 GHz ~ 2.48 GHz
- A rádióberendezés működési frekvenciasávjában (frekvenciasávjaiban) továbbított legnagyobb rádi-

ófrek-venciás teljesítmény: 3,4 dBm

Gyártó
elem6 s.r.o., Braškovská 308/15, 16100 Praha 6, Česká republika
www.truelife.eu 

A biztonsági útmutató sajtóhibáinak és a módosításának joga fenntartva.

SLO

Pred prvo uporabo mora se mora uporabnik seznaniti z načeli varne uporabe izdelka.

Varnostna načela
- To napravo uporabljajte izključno za zasebne potrebe in za določen namen. Ta naprava ni namenjena 

za komercialno uporabo.
- Varujte jo pred vročino, neposredno sončno svetlobo, vlago (v nobenem primeru je ne potapljajte v teko-

čino) in stikom z ostrimi robovi. Te naprave ne uporabljajte v primeru, da imate mokre roke. Izogibajte 
se stiku z vodo.

- Napravo izklopite v primeru, da je ne uporabljate ali v primeru okvare.
- Ne popravljajte naprave z lastnimi močmi, poiščite pooblaščeni servis.
- Uporabljajte le originale dele
- Embalaža vsebuje male delce, ki so lahko nevarni za otroke. Izdelek vedno shranjujte izven dosega ot-

rok. Vrečke ali deli, ki jih vsebujejo, lahko ob zaužitju ali če jih namestijo na glavo, povzročijo zadušitev.

Načela uporabe
- Napravo uporabljajte le v skladu s parametri, ki so navedeni na nalepki naprave
- Naprave ne polagajte na mokra mesta in izogibajte se stiku z vodo.
- Površino čistite le s suho krpo. Za preprečitev poškodbe naprave le-te ne pomivajte v vodi ali s čistilnimi 

sredstvi.
- Tehtnico vedno uporabljajte na trdni, ravni površini brez čevljev in nogavic. Ne uporabljajte je na pre-

progi.
- Vedno se tehtajte na istem mestu. Neravna površina lahko vpliva na rezultate tehtanja.
- Izmerjena telesna maščoba in količina vode imata le referenčni pomen. O načinu doseganja idealnega 

nivoja telesne maščobe ali dieti se vedno posvetujte s svojim zdravnikom. 
- Ne uporabljajte, če imate srčni spodbujevalnik, umetna pljuča ali če nosite EKG ali druge notranje me-

dicinske naprave.
- Ne uporabljajte v času nosečnosti.
- Za zagotovitev natančnosti merjenja tehtnice ne uporabljajte v okolju z močnim elektromagnetnim 

poljem.
- Tehtnice ne uporabljajte na mestih z močnimi vibracijami, po njej ne skačite. Pri merjenju stojte na 

tehtnici mirno.
- Naprave ne spuščajte z višine na tla. Položite jo. Napravo varujte pred močnimi udarci in neskrbnim rav-

nanjem. Tehtnica vsebuje občutljive merilne sisteme.
- Ne uporabljajte na spolzki podlagi; ne uporabljajte, če imate mokro telo.
- Ta naprava ni namenjena za uporabo osebam (vključno z otroki), katerim fizična, čutna ali mentalna 

nezmožnost ali pomanjkanje izkušenj in znanj preprečuje varno uporabo naprav, če niso pod nadzorom 
ali če jih odgovorna oseba za njihovo varnost ni podučila o uporabi naprave.

- Inteligentne tehtnice se ne sme uporabljati za diagnosticiranje ali zdravljenje kakršnegakoli zdravstvene-
ga stanja. Vedno se s svojim zdravnikom posvetujte, kaj je za vas primerno. 

- Naprava ni igrača. 

Varnostna opozorila za baterije
- V primeru šibke baterije le-to zamenjajte z novo.
- Uporabljajte le priporočeni tip baterij.
- Pred uporabo preverite polarnost in pravilno namestitev baterij.
- Če se naprava dlje časa ne uporablja, zamenjajte baterije.
- Bodite pozorni na padce, baterij ne predirajte ali drugače poškodujte. Poškodovanih baterij ne popravl-

jajte. 
- Baterije ne izpostavljajte delovanju vlage, vode, dežja, snega ali različnemu pršenju.
- Baterije ne puščajte v vozilu, ne izpostavljajte je sončnemu sevanju in je ne shranjujte blizu virov toplote. 

Močna svetloba ali visoke temperature lahko baterijo poškodujejo.
- Baterijo držite izven dosega otrok in živali.
- Baterije nikoli ne razstavljajte.

- Rabljenih in poškodovanih baterij ne odlagajte v koš za odpadke, ogenj ali v grelne naprave, ampak jih 
oddajte v zbirni centrih za nevarne odpadke.

- Vzdrževanje naprave
- Dobro vzdrževanje te naprave bo zagotovilo nemoteno delovanje in omejilo nevarnost za poškodbe. 
- Napravo hranite izven ekstremne vlage in temperature in je ne izpostavljajte dolgotrajni neposredni 

sončni svetlobi ali ultravijoličnemu sevanju.
- Preprečite padec naprave in je ne izpostavljajte močnim udarcem.
- Naprave ne izpostavljajte nenadnim in ostrim spremembam temperature. To bi lahko povzročilo konden-

ziranje vlage znotraj aparata in posledično poškodbo naprave. V primeru, da vseeno pride do kondenzi-
ranja vlage, morate aparat pred ponovno uporabo temeljito posušiti.

- Površina zaslona se lahko enostavno opraska. Ne dotikajte se je z ostrimi predmeti.
- Nikakor ne čistite naprave, če je vklopljena. Za čiščenje zaslona in zunanje površine uporabljajte mehko 

krpo, ki se ne trga. Zaslona ne čistite s papirnatimi brisačami. 
- Nikakor ne poskušajte naprave razstavljati, popravljati ali kako drugače spreminjati. V primeru demonta-

že, sprememb ali drugih popravil pride do prenehanja veljavnosti garancije in lahko pride do poškodbe 
aparata ali celo do telesne poškodbe oziroma premoženjske škode.

- Ne skladiščite ali prevažajte vnetljivih tekočin, plinov ali eksplozivnih materialov skupaj z napravo, nje-
nimi deli ali dodatki.

- Pregretje lahko napravo poškoduje.

Ostale informacije
1) Simbol prečrtanega zabojnika, ki je nameščen na izdelku ali v priloženi dokumentaciji, pomeni, da po 
končani uporabi električne ali elektronske naprave ne smete vreči stran skupaj s komunalnimi odpadki. 
Izdelek mora biti dostavljen na ustrezno zbirno mesto za električno in elektronsko opremo, namenjeno 
recikliranju. Izdelek bo sprejet brezplačno. S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka pomagate ohraniti 
dragocene naravne vire in preprečiti morebitne negativne vplive na okolje in zdravje ljudi, ki so lahko 
posledica nepravilnega ravnanja z odpadki. Za več informacij se obrnite na lokalne organe ali na najbližje 
zbirno mesto. Odlaganje te vrste odpadkov na nepravilen način se kaznuje s kazensko določbo po ustrez-
nih državnih predpisih. Informacije za uporabnike glede odstranjevanja električne in elektronske opreme 
(kadar se uporabljajo v podjetjih): Podrobne informacije o pravilnem odlaganju električne in elektronske 
opreme dobite pri vašem prodajalcu ali dobavitelju. Informacije za uporabnike glede odstranjevanja elek-
trične in elektronske opreme v državah zunaj Evropske unije: Zgornji simbol (prečrtana posoda)

2) Garancijo aparata uveljavite pri svojem prodajalcu. V primeru tehničnih težav in vprašanj kontaktirajte 
vašega prodajalca, ki vas bo obvestil o nadaljnjem postopku. Upoštevajte pravila za delo z električnimi 
napravami. Uporabnik nima nobenih pooblastil, da bi sam demontiral ali pa menjaval katere koli dele 
aparata. Pri odpiranju ali odstranjevanju pokrovov obstaja nevarnost udarca z električnim tokom. V pri-
meru nepravilne montaže izdelka in njegove ponovne priključitve se tudi izpostavljate nevarnosti udara 
z električnim tokom.

Garancijski rok je za izdelke 24 mesecev, če ni drugače navedeno. Garancija se ne nanaša na poškodbe, 
povzročene zaradi nepravilne uporabe, mehanskih poškodb, agresivnih pogojev, uporabe, ki ni v skladu z 
navodili, in zaradi redne obrabe. Garancijska doba za baterijo je 24 mesecev, za njeno kapaciteto pa šest 
mesecev. Več informacij glede garancije najdete na www.elem6.com/warranty 

Proizvajalec, uvoznik in distributer ne nosijo nobene odgovornosti za morebitne škode povzročene zaradi 
montaže ali nepravilne uporabe izdelka. 

EU Izjava o skladnosti
Družba elem6 s.r.o. s tem izjavlja, da je aparat TrueLife FitScaleW8 BT skladen z osnovnimi zahtevami in 
drugimi ustreznimi določbami direktiv 2014/53/EU in 2014/30/EU. Vsi Izdelki TrueLife so namenjeni za 
prodajo brez omejitve v Nemčiji, na Češkem, Slovaškem, Poljskem, Madžarskem in v drugih državah člani-
cah EU. Celo besedilo Izjave o skladnosti si lahko naložite na spletu www.truelife.eu/support/doc 

- Frekvenčni pas (frekvenčni pasovi), v katerem (katerih) deluje radijska naprava. 2.4 GHz ~ 2.48 GHz
- Maksimalna radio frekvenčna moč oddajana v frekvenčnem pasu (v frekvenčnih pasovih), v katerem 

(katerih) obratuje radijska naprava: 3,4 dBm

Proizvajalec
elem6 s.r.o., Braškovská 308/15, 16100 Praha 6, Česká republika
www.truelife.eu 

Pridržujemo si pravico do napak v tisku in sprememb v navodilih ter varnostnih napotkih.

HR

Potrošač je dužan da se prije prve upotrebe upozna s načelima sigurnog korištenja pro-
izvoda.

Sigurnosna načela
- Upotrebljavajte ovaj uređaj isključivo u privatne svrhe i u svrhe za koje je namijenjen. Ovaj uređaj nije 

namijenjen za komercijalnu upotrebu.
- Čuvajte ga od vrućine, izravne sunčeve svjetlosti, vlage (ni u kojem slučaju ga ne potapajte u tekućine) 

i dodira sa oštrim rubovima. Ne upotrebljavajte ovaj uređaj ako imate vlažne ruke. Izbjegavajte dodir 
s vodom.

- Isključite uređaj ako ga ne upotrebljavate ili u slučaju kvara.
- Ne popravljajte uređaj sami, već se obratite ovlaštenom servisu.
- Upotrebljavajte samo originalnu opremu
- Pakiranje sadrži male dijelove koji mogu biti opasni za djecu. Proizvod uvijek čuvajte izvan dohvata djece. 

Vrećice ili dijelovi koje sadrže mogu nakon gutanja ili stavljanja na glavu biti uzrok gušenja.

Načela upotrebe
- Uređaj upotrebljavati samo u skladu s parametrima navedenim na pločici uređaja
- Ne stavljati uređaj na mokra mjesta i izbjeći dodir s vodom.
- Površinu čistiti samo suhom krpom. Kako biste spriječili oštećenje uređaja, ne perite ga u vodi niti sred-

stvima za čišćenje.
- Osobnu vagu uvijek upotrebljavajte na tvrdoj i ravnoj podlozi, bez cipela i čarapa. Ne upotrebljavajte 

vagu na tepihu.
- Mjerenje uvijek izvoditi na istom mjestu. Neravna površina može utjecati na rezultate mjerenja.
- Izmjerena tjelesna mast i opseg vode služe samo za referencu. Način postizanja idealne razine tjelesne 

masti ili dijetu uvijek konsultirati s liječnikom. 
- Ne upotrebljavajte vagu ako imate elektrostimulator ili umjetna pluća, ili ako nosite EKG ili druge unutar-

nje medicinske uređaja.
- Ne upotrebljavati u trudnoći.
- Radi osiguranja preciznosti mjerenja ne upotrebljavati vagu u okruženju s jakim elektromagnetskim 

poljem.
- Ne upotrebljavati vagu na mjestima s jakim potresima, ne skakati po njoj. Tijekom mjerenja stajati mirno 

na vagi.
- Ne puštati uređaj s visine na zemlju, već ga oprezno postaviti. Čuvati uređaj od jakih potresa i grubog 

rukovanja. U vagi se nalaze osjetljivi mjerni uređaji.
- Ne upotrebljavati na klizavom podu; ne upotrebljavati ako vam je tijelo mokro.
- Ovaj uređaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (uklj. djecu), čije fizičke, čulne ili mentalne spo-

sobnosti ili nedostatak iskustava i znanja onemogućuju sigurno rukovanje uređajima, osim ako su pod 
nadzorom ili ako im je u pogledu upotrebe uređaja dala upute osoba koja odgovara za njihovu sigurnost.

- Inteligentnu vagu ne bi trebalo upotrebljavati za dijagnostiku ili liječenje bilo kakvog zdravstvenog stan-
ja. Uvijek se savjetuje sa svojim liječnikom što je dobro za vas. 

- Uređaj ne služi kao igračka.

Sigurnosna upozorenja glede baterija
- U slučaju da su baterije slabe, zamijenite ih novima.
- Koristite samo preporučeni tip baterija.
- Prije upotrebe provjerite polaritet i pravilno postavljanje baterija.
- Ako uređaj nije dulje vrijeme upotrebljavan, zamijenite baterije.
- Čuvajte vagu od pada, ne bušite baterije i ne oštećujte ih na bilo koji način. Oštećene baterije ne po-

pravljajte.

- Ne izlagati baterije djelovanju vlage, vode, kiše, snijega ili raznim premazima.
- Ne ostavljati bateriju u vozilu, ne izlagati sunčevom zračenju i ne čuvati u blizini izvora topline. Jako 

svjetlo ili visoke temperature mogu oštetiti bateriju.
- Čuvati bateriju izvan dohvata djece i životinja.
- Nikada ne rasklapati baterije.
- Ne bacati istrošene ili oštećene baterije u komunalni otpad, vatru ili postrojenja za grijanje – predati ih 

na odlagalištima opasnog otpada.

Održavanje uređaja
- Održavanje osigurava neometan rad uređaja i smanjuje rizik od oštećenja.
- Čuvajte uređaj od prekomjerne vlage i ekstremnih temperatura te izbjegavajte predugo izlaganje nepo-

srednom djelovanju sunčevog ili ultraljubičastog zračenja.
- Pazite da uređaj ne padne i zaštitite ga od jakog udarca.
- Ne izlažite uređaj djelovanju naglih ili velikih promjena temperature. To može dovesti do nakupljanja vl-

age unutar uređaja, a onda i dovesti do njegovog oštećenja. U slučaju nakupljanja vlage, prije korištenja 
pričekajte dok se uređaj u potpunosti ne osuši. 

- Nikad nemojte čistiti uključeni uređaj.
- Nemojte demontirati, popravljati ili modificirati uređaj. Demontaža, modifikacije ili pokušaji samostal-

nog popravka mogu oštetiti uređaj i dovesti do gubitka jamstva, a mogu čak izazvati i oštećenja na tijelu 
i imovini.

- Ne skladištite niti ne prenosite lakozapaljive tekućine, plinove i eksplozivne materijale na mjestu gdje se 
nalazi uređaj, njegovi dijelovi ili pribor. 

- Pregrijavanje može oštetiti uređaj.

Ostale informacije
1) Simbol precrtanog kontejnera koji se nalazi na proizvodu ili u popratnoj dokumentaciji označava da se 
nakon završetka korištenja električni ili elektronički uređaj ne smije bacati u komunalni otpad. Proizvod 
treba odnijeti na mjesto za prikupljanje električnih i elektroničkih uređaja namijenjenih za reciklažu da 
bi se pravilno zbrinuo. Na mjestu prikupljanja proizvod će se besplatno preuzeti. Pravilnim zbrinjavanjem 
ovog proizvoda pomažete u očuvanju dragocjenih prirodnih resursa i sprečavate mogući negativni utjecaj 
na okoliš i ljudsko zdravlje zbog nepravilnog zbrinjavanja otpada. Za više informacija molimo kontaktirajte 
lokalne vlasti ili najbliže mjesto za sakupljanja otpada. Za nepravilno bacanje otpada te vrste predviđena 
je kazna određena u važećim nacionalnim propisima. Informacije za korisnike povezane sa zbrinjavanjem 
električnih i elektroničkih uređaja (u slučaju korištenja u poduzećima i tvrtkama): Detaljne informacije o 
pravilnom zbrinjavanju električnih i elektroničkih uređaja možete dobiti kod svojeg prodavača ili dobavlja-
ča. Informacije za korisnike povezane sa zbrinjavanjem električnih i elektroničkih uređaja u zemljama izvan 
Europske unije: Gornji simbol (precrtani kontejner) vrijedi samo u Europskoj uniji. Detaljne informacije 
o pravilnom zbrinjavanju električnih i elektroničkih uređaja možete dobiti u svojem uredu ili kod proda-
vača uređaja. Sve je određeno simbolom precrtanog kontejnera na proizvodu, ambalaži ili u popratnoj 
dokumentaciji.

2) Jamstvene zahtjeve u svezi s uređajem prijavite na mjestu njegove kupnje. U slučaju tehničkih problema 
ili pitanja kontaktirajte prodavača koji će vas informirati o daljnjem postupku. Pridržavajte se načela o 
rukovanju električnim uređajima, a kabel za napajanje priključujte samo u adekvatne električne utičnice. 
Korisnik nije ovlašten na demontažu uređaja ili izmjenu njegovih dijelova. Otvaranje ili uklanjanje zaštita 
stvara opasnost od strujnog udara. Nepravilna montaža uređaja i njegovo ponovno spajanje može izazvati 
strujni udar.

Jamstveni rok za proizvode je 24 mjeseca, ako nije drukčije određeno. Jamstvo se ne odnosi na oštećenja 
koja nastanu nestandardnom upotrebom, mehaničkim oštećenjem, izlaganjem agresivnim uvjetima, 
postupanjem protivno uputama ili standardnim habanjem. Jamstveni rok za bateriju je 24 mjeseca, a za 
njezin kapacitet 6 mjeseci. Više informacija glede jamstva možete dobiti na www.elem6.com/warranty 

Proizvođač, uvoznik i distributer ne snose nikakvu odgovornost za bilo kakve štete koje nastanu montažom 
ili neispravnom upotrebom proizvoda.

EU Izjava o sukladnosti
Društvo elem6 s.r.o. ovim izjavljuje da je uređaj TrueLife FitScale W8 BT u skladu s temeljnim zahtjevima i 
drugim odgovarajućim odredbama Direktive 2014/53/EU i 2014/30/EU. Svi proizvodi TrueLife su namijen-
jeni za prodaju bez ograničenja u Njemačkoj, Češkoj, Slovačkoj, Poljskoj, Madžarskoj i drugim državama 
članicama EU. Cijela izjava o sukladnosti može se preuzeti na stranici www.truelife.eu/support/doc 

- Frekvencijski pojas (pojasi) u kojem (kojima) radi radio-uređaj: 2.4 GHz ~ 2.48 GHz
- Maksimalna radio-frekvencijska snaga koja se emitira u frekvencijskom pojasu (frekvencijskim pojasima) 

u kojem (kojima) radi radio-uređaj: 3,4 dBm

Proizvođač
elem6 s.r.o., Braškovská 308/15, 16100 Praha 6, Česká republika
www.truelife.eu

Ne odgovaramo za tiskarske pogreške i zadržavamo pravo na izmjene priručnika i sigurnosnih uputa. 

2) Záručné opravy zariadenia uplatňujte u svojho predajca. V prípade technických problémov a otázok 
kontaktujte svojho predajcu, ktorý Vás bude informovať o ďalšom postupe. Dodržujte pravidlá pre prácu s 
elektrickými zariadeniami. Užívateľ nie je oprávnený rozoberať zariadenie ani vymieňať žiadnu jeho súčasť. 
Otváranie alebo odstránenie krytov hrozí riziko úrazov elektrickým prúdom. Pri nesprávnom zostavení zari-
adenie jeho opätovnom zapojení sa tiež vystavujete riziku úrazov elektrickým prúdom.

Záručná lehota na výrobky je 24 mesiacov, pokiaľ nie je stanovená inak. Záruka sa nevzťahuje na poškode-
nie spôsobené neštandardným používaním, mechanickým poškodením, vystavením agresívnym podmi-
enkam, zachádzaním v rozpore s manuálom a bežným opotrebovaním. Záručná doba na batériu je 24 me-
siacov, na jej kapacitu 6 mesiacov. Viac informácií o záruke nájdete na stránke www.elem6.com/warranty 

Výrobca, dovozca ani distribútor nenesú žiadnu zodpovednosť za akékoľvek škody spôsobené montážou 
alebo nesprávnym používaním produktu.

EU Prehlásenie o zhode
Spoločnosť elem6 s.r.o. týmto prehlasuje, že zariadenie TrueLife FitScaleW8 BT je v zhode so základný-
mi požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami smernice 2014/53/EU a 2014/30/EU. Všetky 
produkty TrueLife sú určené na predaj bez obmedzení v Nemecku, Českej republike, Slovensku, Poľsku, 
Maďarsku a v ďalších členských krajinách EU. Úplné prehlásenie o zhode je možné stiahnuť z webu  
www.truelife.eu/support/doc 

- Frekvenčné pásma, v ktorom rádiové zariadenie pracuje: 2.4 ~ 2.48 Ghz
- Maximálny rádiofrekvenčný výkon vysielaný vo frekvenčných pásmach, v ktorom je rádiové zariadenie 

používané: 3,4 dBm

Výrobca
elem6 s.r.o., Braškovská 308/15, 16100 Praha 6, Česká republika
www.truelife.eu

Tlačové chyby a zmeny v manuáli sú vyhradené.

PL

Przed pierwszym użyciem użytkownik powinien zapoznać się z zasadami bezpiecznego 
używania produktu.

Zasady bezpieczeństwa¨
- Używać niniejszego przyrządu wyłącznie do użytku prywatnego i określonych celów. Niniejszy przyrząd 

nie jest przeznaczony do użytku komercyjnego.
- Chronić go przed wysoką temperaturą, bezpośrednim promieniowaniem słonecznym, wilgotnością (w 

żadnym wypadku nie zanurzać do płynów) oraz kontaktem z ostrymi krawędziami. Nie używać przyrzą-
du, jeśli masz mokre ręce. Unikać kontaktu z wodą.

- Wyłączyć przyrząd, jeśli nie jest używany, lub w przypadku awarii.
- Nie naprawiać przyrządu samodzielnie, skontaktować się z autoryzowanym serwisem.
- Stosować tylko oryginalne oprzyrządowanie.
- Opakowanie zawiera małe części, które mogą być niebezpieczne dla dzieci. Zawsze przechowywać 

produkt poza zasięgiem dzieci. Woreczki lub części, które zawiera mogą po połknięciu lub nałożeniu na 
głowę spowodować uduszenie.

Zasady użytkowania
- Przyrząd używać tylko zgodnie z parametrami podanymi na tabliczce przyrządu.
- Przyrząd nie odkładać na mokre miejsca i unikać kontaktu z wodą.
- Powierzchnię czyścić tylko suchą szmatką. Aby zapobiec uszkodzeniu przyrządu, nie myć przyrządu w 

wodzie ani środkami czyszczącymi.
- Zawsze używaj wagi na twardej, równej powierzchni bez butów i skarpet. Nie należy używać jej na 

dywanie.
- Zawsze ważyć się w tym samym miejscu. Nierówna powierzchnia może wpływać na wyniki ważenia.
- Zmierzona tkanka tłuszczowa i objętość wody mają tylko charakter informacyjny. Sposób osiągnięcia 

idealnego poziomu tkanki tłuszczowej lub dietę należy skonsultować ze swoim lekarzem. 
- Nie używać, jeśli masz rozrusznik serca, sztuczne płuco, lub nosisz EKG, albo inne wewnętrzne urządzenia 

medyczne.
- Nie stosować w okresie ciąży.
- Aby zapewnić dokładność pomiaru nie stosować wagi w środowisku o silnym polu elektromagnetycz-

nym.
- Nie używać wagi w miejscach o silnych wstrząsach, nie skakać po niej. Podczas pomiaru stać spokojnie 

na wadze.
- Nie opuszczać przyrządu z wysokości na podłogę. Położyć go. Chronić przyrząd przed silnymi uderzenia-

mi i nieostrożną obsługą. Waga zawiera wrażliwe urządzenia pomiarowe.
- Nie używać na śliskiej podłodze; nie używać, jeśli masz mokre ciało.
- Niniejszy przyrząd nie jest przeznaczony do użytku przez osoby (w tym dzieci), których zdolności fizycz-

ne, zmysłowe lub psychiczne albo brak doświadczenia i wiedzy uniemożliwia bezpieczne korzystanie z 
urządzeń, jeżeli nie są pod nadzorem lub jeśli nie zostały poinstruowane w zakresie użytkowania urząd-
zenia przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo.

- Inteligentna waga nie powinna być używana do diagnostyki lub leczenia jakiegokolwiek stanu zdrowia. 
Zawsze należy skonsultować się z lekarzem, co jest dla nas korzystne. 

- Urządzenie nie służy jako zabawka. 

Ostrzeżenia bezpieczeństwa dotyczące baterii
- Jeśli bateria jest słaba, wymień ją na nową.
- Należy używać wyłącznie zalecanego typu baterii.
- Przed użyciem sprawdź biegunowość i prawidłowe umieszczenie baterii.
- Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas, należy wymienić baterie.
- Należy uważać, aby nie upuścić, nie przedziurawić lub w inny sposób nie uszkodzić baterii. Nie naprawiaj 

uszkodzonej baterii. 
- Nie wystawiać baterii na działanie wilgoci, wody, deszczu, śniegu lub innych różnych rozpylaczy.
- Baterii nie pozostawiać w samochodzie, nie wystawiać na działanie promieniowania słonecznego i nie 

umieszczać w pobliżu źródła ciepła. Silne światło lub wysokie temperatury mogą uszkodzić baterię.
- Baterię przechowywać poza zasięgiem dzieci i zwierząt.
- Nigdy nie demontować baterii.
- Nie wrzucać zużytych lub uszkodzonych baterii do kosza na odpadki, ognia lub urządzeń grzewczych, 

oddać do punktów zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Konserwacja urządzenia 
- Konserwacja urządzenia zapewni bezproblemowe działanie i zmniejszy niebezpieczeństwo uszkodzenia. 
- Chroń urządzenie przed nadmierną wilgocią i ekstremalnymi temperaturami oraz unikaj zbyt długiego 

wystawiania go na działaniebezpośredniego światła słonecznego lub silnego światła ultrafioletowego. 
- Chroń urządzenie przed upuszczeniem lub narażeniem na silne uderzenia. 
- Nie wystawiaj urządzenia na działanie nagłych i dużych zmian temperatury. Mogłoby to spowodować 

nagromadzenie wilgociwewnątrz urządzenia, a w rezultacie jego uszkodzenie. W przypadku nagro-
madzenia wilgoci, zaczekaj do całkowitego wyschnięciaurządzenia przed jego użyciem. - Powierzchnię 
ekranu łatwo zarysować. Nie dopuszczaj do kontaktu powierzchni ekranu z ostrymi przedmiotami. 

- Nigdy nie czyść urządzenia, kiedy jest uruchomione. Do wycierania ekranu i zewnętrznych części urząd-
zenia używaj miękkiej, niepozostawiającej włókien szmatki. Do czyszczenia ekranu nie używaj ręczników 
papierowych. 

- Nie podejmuj prób demontażu, naprawy ani modyfikacji urządzenia. Demontaż, modyfikacje lub próba 
naprawy mogą spowodować uszkodzenie urządzenia i utratę gwarancji, a nawet obrażenia ciała oraz 
uszkodzenie własności. 

- Nie przechowuj ani nie przenoś łatwopalnych cieczy, gazów lub materiałów wybuchowych w miejscu 
przechowywania urządzenia,jego części lub akcesoriów. 

- Przegrzanie może spowodować uszkodzenie urządzenia.

Pozostałe informacje 
1) Symbol przekreślonego kontenera zamieszczony na produkcie lub w dokumentacji towarzyszącej ozna-
cza, że po zakończeniu eksploatacji nie należy pozbywać się urządzenia elektrycznego lub elektronicznego 
wraz z odpadami komunalnymi. Produkt należy dostarczyć do odpowiedniego punktu zbiórki urządzeń 

s


